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ARANCELES ADUANEROS Y COMERCIO 

GRUPO DE TRABAJO DE LA ADHESIÓN DE MONGOLIA 

Preguntas y respuestas 

Las preguntas y respuestas que figuran a continuación han sido presen­

tadas por la Misión Permanente de Mongolia para que se distribuyan a lo¿> 

miembros del Grupo de Trabajo de la Adhesión de Mongolia. El presente 

texto y la anterior documentación contenida en los documentos L/6943 y 

Add.l y Add.2 y L/7043/Rev.l se examinarán en la próxima reunión del Grupo 

de Trabajo. 

Programa de privatización 

Pregunta: ¿Cuál es el plazo previsto para concluir la "pequeña privatiza­

ción" y la de las cooperativas agropecuarias, las granjas estatales y las 

explotaciones forrajeras? 

Respuesta: Según lo dispuesto en la Ley de Privatización, todas las 

pequeñas empresas dedicadas al comercio y los servicios asi como las 

unidades independientes de grandes empresas pueden ser privatizadas en el 

marco del programa de la "pequeña privatización". Está previsto que tanto 

la "pequeña privatización" como la privatización de cooperativas agropecua­

rias, granjas estatales y explotaciones forrajeras establecida en el 

programa de "gran privatización" hayan concluido a finales de 1993. En 

estos momentos, casi todas las pequeñas empresas y las unidades que reúnen 

las condiciones para ser incluidas en el programa de "pequeña privatiza­

ción" han sido privatizadas a través de bonos de inversión. 
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Más del 90 por ciento del ganado ha pasado a ser de propiedad privada 

y las cooperativas agropecuarias, las granjas estatales y las explotaciones 

forrajeras funcionan actualmente como sociedades anónimas, los antiguos 

miembros de esas cooperativas poseen acciones de las mismas, que han 

adquirido mediante bonos de inversión. 

Pregunta: ¿Está previsto privatizar los bancos comerciales? En caso 

afirmativo ¿cuándo? 

Respuesta: Hasta finales de 1990, el Banco Estatal de Mongolia era la 

única institución bancaria del pais, y ejercía todas las funciones de 

banco. Con la adopción de la Ley de Banca en 1991, se introdujo un sistema 

bancario dual que prevé el establecimiento de bancos comerciales además del 

Banco Central. 

En estos momentos, hay 16 bancos comerciales, que funcionan como 

sociedades por acciones. Sus acciones están de manos de empresas estatales 

y entidades comerciales del sector privado. En algunos de esos bancos la 

participación del sector privado en el capital es mayoritaria. No se ha 

establecido un plazo determinado para la privatización de los bancos 

comerciales. 

A medida que se sigan privatizando las empresas estatales, se privati-

zarán gradualmente los bancos comerciales. 

Pregunta: En la respuesta a la pregunta Na 14 se señala que en septiembre 

de 1992 se había privatizado el 72 por ciento de los bienes del Estado que 

estaba previsto privatizar mediante la entrega de bonos de inversión. 

Sírvanse explicar cómo se designa al personal directivo de las 

empresas afectadas y cuál es la estructura jurídica que hace posible la 

administración independiente de las empresas privatizadas. Indíquese 



Spec(93)28 
Página 3 

también de qué manera los tenedores de bonos pueden pasar de ser propieta­

rios de antiguas empresas estatales a ejercer el control de su funciona­

miento? ¿Devengan intereses esos bonos? ¿Dan derecho a sus propietarios a 

participar en el Consejo de Administración o a controlar de algún modo la 

dirección del funcionamiento de las empresas? ¿Se pueden comprar o vender 

esos bonos, y en caso de ser posible, cuándo? ¿Pueden los particulares o 

las entidades privadas llegar a controlar el funcionamiento de una empresa 

privatizada mediante ese sistema? 

¿Tienen que pagar algo esas empresas a las autoridades estatales, 

aparte de los gastos de consumo de energía o los servicios de transporte? 

De ser asi, sírvanse especificar de qué pagos se trata. Los planes de 

privatización de Mongolia prevén la creación de un mercado secundario de 

valores, siempre y cuando se apruebe la legislación correspondiente. 

¿Realizarla también ese mercado operaciones con bonos? ¿Qué carácter tiene 

el programa destinado a establecer dicho mercado? 

Respuesta: Las empresas privatizadas mediante la entrega de bonos de 

inversión se han convertido en su mayoría en sociedades cuyas operaciones 

se rigen por la Ley de Entidades Comerciales. Los órganos de gestión y 

control de esas sociedades son la junta general, el consejo de administra­

ción, el consejo de vigilancia y el director general. La Ley de Entidades 

Comerciales estipula las facultades que corresponden a cada uno de ellos y 

está previsto que las escrituras de constitución contengan más detalles al 

respecto. De acuerdo con la ley citada, la junta general elige y destituye 

a los directores y a los miembros del Consejo de Vigilancia. Los accio­

nistas tienen derecho a percibir dividendos y cuentan con un voto por 

acción en la junta general. La estructura de la dirección de las socie­

dades varía en función del tipo y el tamaño de las mismas. En las empresas 

pequeñas y privadas (cerradas), los directores y los accionistas suelen ser 

los mismos. 
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Los tenedores de bonos pueden convertirse en miembros, bien de una 

pequeña empresa privada (en el marco del programa de la "pequeña privatiza­

ción") o de una sociedad anónima (dentro del programa de la "gran privati­

zación"), adquiriendo acciones de la empresa con esos bonos. De ese modo, 

adquieren todos los derechos que confiere la ley a los accionistas, 

incluidas las facultades de dirección. Los bonos de inversión no devengan 

intereses. 

De acuerdo con lo establecido en la Ley de Privatización, la primera 

etapa del programa de privatización se lleva a cabo mediante la entrega a 

los ciudadanos de Mongolia de bonos de inversión, con los que pueden 

comprar acciones. Cada persona tiene derecho a un bono rosa, correspon­

diente a la "pequeña privatización", y uno azul, correspondiente a la "gran 

privatización". 

Los bonos rosas pueden transferirse, venderse o comprarse por media­

ción de corredores o en operaciones realizadas directamente entre los 

tenedores y los compradores. Los bonos azules son bonos al portador no 

trasferible. Sólo pueden utilizarse una sola vez como medio de inversión; 

tras lo que dejan de estar en el mercado. Su validez es de dos años (es 

decir, hasta finales de 1993). En caso de no haber sido utilizados en ese 

período, los bonos pueden devolverse al Gobierno, el cual procederá a 

reembolsar los derechos percibidos en el momento de su adquisición. Las 

empresas no están obligadas a hacer a las autoridades estatales; otros 

pagos que los relacionados con su funcionamiento como entidades comerciales 

(por ejemplo, los impuestos o los derechos o cargas por servicios recibidos 

estipulados en las leyes y reglamentaciones correspondientes). 

El mercado secundario no realizará operaciones con bonos. Lns 

acciones se negociarán en los mercados de valores administrados por la 

Bolsa, mediante ofertas de suscripción u ofertas de venta. Laj acciones 

pueden adquirirse con moneda nacional o divisas u otros activos. 
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Régimen arancelario 

Pregunta: ¿Cuándo se facilitará a las partes contratantes información 

sobre el nuevo sistema de tipos arancelarios múltiples que Mongolia se 

propone aplicar? ¿Cómo funcionará el nuevo sistema de aranceles múltiples? 

¿En qué se diferenciará el sistema de aranceles múltiples en vigor hasta 

junio de 1991? Aparte del proceso normal para entablar negociaciones 

bilaterales sobre el acceso al mercado de determinados productos ¿piensa 

ofrecer Mongolia un compromiso de consolidación de aranceles al tipo 

máximo, como se viene esperando últimamente de todos los solicitantes? 

¿Está ya en marcha la transposición del sistema arancelario de Mongolia al 

Sistema Armonizado? 

Respuesta: En el marco de las reformas económicas y de la liberalización 

de las políticas comerciales y dentro del proceso de integración en el 

sistema multilateral de comercio Mongolia está revisando su actual sistema 

arancelario. El Gobierno está preparando propuestas sobre el nuevo sistema 

arancelario en las que se prevé la sustitución del actual tipo arancelario 

uniforme del 15 por ciento por aranceles múltiples; dichas propuestas se 

presentarán probablemente al Baga Hural (Parlamento) en su próxima reunión 

''septiembre de 1993). Está previsto que el sistema de aranceles múltiples 

incluya tipos diferenciales para las mercancías y su objetivo es la trans­

posición del sistema arancelario de Mongolia al Sistema Armonizado. Aparte 

de la diferenciación de las mercancías se prevé la introducción de tipos 

generales y tipos NMF. El sistema de aranceles múltiples que estuvo en 

vigor hasta junio de 1991 no preveía la aplicación de tipos NMF. 

Mongolia está dispuesta a entablar negociaciones arancelarias con 

todas las partes contratant£s con las que mantiene relaciones comerciales. 

Los compromisos de consolidación dependen de las negociaciones que celebre 

con cada parte contratante; Mongolia estudiará debidamente todas las 

formas de consolidación, teniendo presentes sus propias necesidades y las 

de las partes contratantes de que se trate. 
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Por lo que se refiere al Sistema Armonizado, la descripción y codifi­

cación de mercancías se efectúa de acuerdo con dicho sistema. Una vez que 

se haya adoptado el sistema de tipos arancelarios múltiples, se realizará 

la transposición del sistema arancelario al Sistema Armonizado. 

Impuestos y derechos 

Pregunta: ¿En qué momento de la venta se aplica el impuesto especial de 

consumo: i) a los productos nacionales; ii) a los productos importados 

similares? ¿Se grava por igual a los productos importados y a los 

productos nacionales similares? Y, en particular los productos del tabaco 

y las bebidas alcohólicas de Mongolia que están sujetas a ese impuesto en 

pie de igualdad con los productos importados similares? Sírvanse facilitar 

una lista por productos de los tipos del impuesto especial de consumo 

aplicados actualmente. 

¿Se aplica el impuesto especial de consumo a las bebidas alcohólicas y 

el tabaco importados al mismo nivel que a los productos nacionales 

similares? ¿Son compatibles esos impuestos especiales con el artículo III 

del Acuerdo General? 

Respuesta: El impuesto especial de consumo se aplica a todos los tipos de 

bebidas alcohólicas, productos de tabaco y artículos de joyería, y afecta 

tanto a los productos importados como los productos nacionales similares. 

Los bienes importados están gravados con tipos mayores que los de los 

productos nacionales similares. El impuesto especial de consumo se aplica 

a las importaciones desde su despacho de aduanas y a los productos nacio­

nales similares a partir de la fecha de la factura del productor. 

En la actualidad, los tipos aplicados a las importaciones son supe­

riores a los de los productos nacionales similares, por lo que ese régimen 

impositivo no es compatible con el artículo III del Acuerdo General. Al 

adherirse al Acuerdo General, Mongolia asumirá sus principios, incluido el 

compromiso con las demás partes contratantes de no aplicar impuestos o 
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cargas internas superiores a las aplicadas a los productos nacionales 

similares. La Ley de Aduanas y la Ley Fiscal prevén que, en caso de 

discordancia entre la legislación nacional y los tratados internacionales 

de que sea signataria Mongolia, prevalecerán estos últimos. Asi pues, los 

compromisos internacionales de Mongolia surtirán efectos automáticamente. 

Los tipos del impuesto especial de consumo son los siguientes: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

Designación del producto 

Alcoholes rectificados 

Bebidas alcohólicas 

Vinos 

Productos del tabaco 

Artículos de joyería 

- de oro 

- de plata 

Nacional 

85% 

80% 

30% 

* 

40% 

10% 

Importado 

150% 

100% 

50% 

100% 

-

-

Mongolia no produce tabaco. 

Pregunta: Sírvanse especificar el alcance y el nivel del impuesto sobre 

las ventas. ¿Se aplica a todos los productos -importados o producidos en 

el país- que se encuentran en el mercado interior de Mongolia? ¿En qué 

momento de la venta se aplica a: i) los artículos nacionales; y ii) los 

productos importados? Todos los impuestos y cargas no arancelarios apli­

cados a las importaciones de Mongolia deberían percibirse de conformidad 

con las disposiciones del Acuerdo General, en particular de las relativas 

al trato nacional (artículo III) y a las cargas de aduana (articulo VIII). 
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Respuesta: De acuerdo con los artículos 4, 6 y 8 de la Ley del Impuesto 

sobre las Ventas, se aplica a todos los bienes y servicios, importados o 

producidos en el país un impuesto sobre las ventas del 10 por ciento. 

Las importaciones están sujetas al impuesto sobre las ventas a partir 

del momento en que entran en el territorio de Mongolia. En cuanto a los 

productos nacionales, se gravan cuando se realiza la compra o el arrenda­

miento de los productos o a partir de la fecha de la factura presentada 

para cobrar los servicios prestados. Cuando se adhiera al GATT, Mongolia, 

como parte contratante del Acuerdo, respetará y acatará sus disposiciones y 

garantizará su aplicación. 

Derechos de exportación 

Pregunta: ¿Se aplica algún impuesto o carga a las exportaciones, o se 

cobran derechos por la expedición de licencias de exportación? 

Respuesta: Las exportaciones no están sujetas a impuestos o cargas de 

ningún tipo, ni se cobran derechos por la concesión de licencias de 

exportación. 

Medidas no arancelarias 

Pregunta: ¿Qué circunstancias particulares concurren en los sectores en 

los que se aplican restricciones cuantitativas que justifiquen la aplica­

ción de esas restricciones por motivos de balanza de pagos, al amparo de lo 

dispuesto en la sección B del articulo XVIII del Acuerdo General? 

¿Se propone Mongolia ampliar el alcance de las restricciones cuantita­

tivas a productos a los que actualmente no son aplicables esas 

restricciones? 

Respuesta: En Mongolia no existen restricciones cuantitativas a las 

importaciones. 
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Régimen de licencias 

Pregunta: ¿Cabe pensar que no se concederán licencias para importar 

productos de los que Mongolia dispone en abundancia (por ejemplo, animales 

vivos, carne, materias primas de origen animal y productos a base de ellas, 

minerales, madera, etc.)? 

Respuesta: En la actualidad, los productos a que se hace referencia en la 

pregunta anterior no están sujetos a licencias de importación y no es 

probable que a corto plazo se establezca un régimen de licencias. 

Comercio de Estado 

Pregunta: Sírvanse indicar qué porcentaje de las importaciones y expor­

taciones de Mongolia corresponde actualmente a: i) las empresas comer­

ciales del Estado; ii) las empresas que son propiedad del Estado o cuya 

producción o explotación están controladas por el Estado; iii) las 

empresas de propiedad privada o en las que hay inversiones extranjeras. 

Respuesta: Desde el Ia de abril de 1993, el desglose de las exportaciones 

e importaciones correspondientes a las empresas públicas y las empresas 

privadas es el siguiente: 

Empresas públicas Empresas privadas 

(porcentaje) (porcentaje) 

Exportaciones 65 35 

Importaciones 70 30 

Nota: Las empresas públicas comprenden las empresas comerciales del 

Estado y las empresas que son propiedad del Estado o cuya producción 

o explotación están controladas por el mismo. No se dispone de 

datos separados sobre la producción de cada uno de estos tipos de 

empresas. 
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Pregunta: Sírvanse facilitar una lista de las empresas comerciales del 

Estado y de los principales productos con que comercian. 

Respuesta: Las empresas comerciales del Estado son las siguientes: 

Nombre de la empresa Principal actividad 

1. Sociedad "Autoimport1 Importación de material de transporte 

2. Sociedad "Mongolimpex" Importación y exportación de productos 

alimenticios, bienes de consumo, mate­

rias primas y equipos 

Sociedad "Mongolexport" Exportación de ganado, carne y mate­

rias primas de origen animal 

"Petroleumimport* Importación de productos del petróleo 

Sociedad de Importación y 

Exportación de bienes de 

Consumo 

Importación y exportación de materias 

primas para la industria ligera y la 

industria alimentaria, bienes de 

consumo y productos alimenticios 

Sociedad de Comercio de 

Trueque y Comercio 

Fronterizo 

Comercio de trueque y comercio fronte­

rizo de bienes de consumo, productos 

alimenticios, materias primas y 

equipos 

Sociedad de Comercio al por 

mayor 

Suministro de bienes de consumo 

Sociedad de Comercio al por 

mayor de Productos 

Alimenticios 

Suministro de productos alimenticios 
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9. Sociedad "Materialimpex" Importación y exportación de mate­

riales de construcción 

10. Sociedad "Mongoleimpex" Importación y exportación de 

medicamentos 

11. "Techniqueimport" Importación de maquinaria y equipo 

para la edificación y la construcción 

de caminos, material eléctrico y 

herramientas 

12. "Agriculturaltechnique-

import" 

Importación de maquinaria, equipo, 

materias primas y piezas de recambio 

para el sector agrícola y exportación 

de productos agropecuarios 

13. Sociedad de Comercio de 

Materias Primas 

Compra y exportación de materias 

primas 

14. Sociedad "Energyimpex" Importación de equipos de producción 

de energía y de piezas de recambio 

para el sector de la energía 

15. Sociedad "Coal" Exportación de carbón e importación de 

equipo, piezas de recambio y materias 

primas utilizados en el sector de la 

extracción del carbón 

16. "Compleximporf Suministro completo de equipos para 

los proyectos de ayuda externa 

17. Sociedad "Erdenet" Exportación de cobre y concentrado de 

molibdeno e importación de productos 

para la planta de "Erdenet" 
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18. "Mongolsovtsvetmet" Exportación de espato flúor 

19. Sociedad "Gobi" Exportación de cachemira y productos a 

base de cachemira 

Esas empresas no gozan de privilegios exclusivos ni especiales y 

reciben el mismo trato que las entidades privadas, sin ninguna interfe­

rencia del Gobierno de Mongolia. 

Pregunta: Sírvanse describir cómo realizan las importaciones las empresas 

comerciales del Estado y de qué manera colocan las exportaciones en el 

mercado internacional. ¿Se cobran comisiones a las empresas que colocan o 

adquieren sus mercancías a través de dichas entidades? 

Respuesta: Las empresas comerciales del Estado pueden elegir libremente la 

forma de colocar sus productos en los mercados internacionales y de 

importar mercancías de cualquier país. 

Las empresas comerciales del Estado cobran comisiones a las empresas 

que colocan o adquieren sus mercancías a través de ellas. 

Pregunta: ¿A que medidas concretas de control están sujetos los productos 

importados y exportados? ¿Cuáles son los productos sujetos a ese control? 

¿Qué organización u órgano del Gobierno tiene a su cargo el establecimiento 

y la administración de medidas de control? 

Respuesta: De acuerdo con el Decreto del Gobierno de 24 de mayo de 1993, 

están sujetas a control en Mongolia la importación y exportación de los 

siguientes productos. 
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Productos cuya importación o exportación está 

prohibida en el territorio de Mongolia 

Productos Prohibición 

Estupefacientes y dispositivos para su 

elaboración 

salida y entrada 

Libros, filmes, cintas de vídeo y películas 

fotográficas que difundan la pornografía 

y la violencia 

salida y entrada 

Animales y trofeos y productos afines, 

enumerados en el Libro Rojo Internacional y 

de Mongolia y en la legislación de Mongolia 

salida 

Productos recibidos en el marco de préstamos 

y ayuda de organizaciones internacionales y 

países donantes 

salida 

Ganado, animales, aves y materias primas de 

origen animal, fetos y embriones de animales 

y microorganismos, sin los certificados o 

permisos veterinarios de los organismos 

competentes 

Productos cuya importación o exportación 

requiere autorización 

salida y entrada 

Productos Con autorización 

Bienes históricos y culturales, 

descubrimientos paleontológicos y 

arqueológicos, muestras de suelo, 

plantas y animales 

salida y entrada 
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2. Metales preciosos, piedras preciosas 

y semipreciosas 

salida 

3. Metales ferrosos y no ferrosos salida 

4. Armas y explosivos 

5. Cuernos de piel vellosa, plantas 

enumeradas en el Libro Rojo 

Internacional y de Mongolia 

salida y entrada 

salida 

Elementos radioactivos, tierra 

rara y elementos químicos 

salida y entrada 

7. Animales reproductores, carne, cereales, 

piensos 

salida 

A excepción de los productos mencionados, todas las empresas pueden 

importar o exportar libremente los demás productos y servicios. 

El Ministerio de Comercio e Industria de Mongolia se encarga de los 

asuntos relacionados con la política de exportación e importación de 

Mongolia. 

Pregunta: En la respuesta a la pregunta número 58 se indica que una gran 

proporción del comercio está a cargo de empresas estatales. ¿Se conceden a 

esas empresas privilegios o derechos exclusivos? ¿Está basado su funciona­

miento en criterios estrictamente comerciales? ¿Tienen derecho las 

empresas privadas a competir en pie de igualdad con las empresas estatales 

en el mercado? 

Respuesta: Los siguientes porcentajes, relativos al comercio realizado por 

empresas públicas y privadas, ponen de manifiesto la importancia que tienen 

actualmente las entidades privadas: 
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Empresas públicas Empresas privadas 

(porcentaje) (porcentaje) 

Exportaciones 65 35 

Importaciones 70 30 

No se conceden derechos exclusivos ni privilegios especiales a las 

empresas públicas, que funcionan sobre la base de criterios estrictamente 

comerciales. Las empresas privadas tienen el derecho y la oportunidad de 

competir en igualdad de condiciones con cualquier empresa pública en el 

mercado. 

Acuerdos comerciales 

Pregunta: Mongolia pretende adherirse al Acuerdo General en un momento en 

que se prevé que concluyan las negociaciones de la Ronda Uruguay y los 

actuales miembros del GATT habrán de asumir plenamente los resultados de la 

Ronda. En esas circunstancias, ¿ha analizado Mongolia si estará en condi­

ciones de asumir los resultados de la Ronda Uruguay? 

Respuesta: Mongolia aguarda con interés el resultado de la Ronda Uruguay y 

asumirá todos los compromisos dimanantes de su adhesión al GATT. 

Transparencia 

Pregunta: Sírvanse proporcionar una lista de las publicaciones de leyes y 

reglamentos. 

Respuesta: Todas las leyes y reglamentos se publican en boletines 

oficiales del Parlamento y el Gobierno; también existen las siguientes 

publicaciones oficiales especiales, de carácter mensual y trimestral, con 

recopilaciones de leyes y reglamentos: 
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1. "ARDIN ERH" 

Boletín oficial del Parlamento y el Gobierno: publica todas las leyes 

promulgadas por el Parlamento. 

2. "ZASGIIN GAZRIIN MEDEE" 

Diario oficial del Gobierno: publica todos los decretos, reglamentos 

y órdenes aprobados por el Gobierno, los Ministerios los organismos 

públicos y los órganos del Gobierno. 

3. "TURIIN MEDEELEL" 

Publicación trimestral que recoge las leyes y reglamentos aprobados 

por el Parlamento y el Presidente. 

4. "ZASGIIN GAZRIIN SHIIDVERIIN EMHTGEL" 

Recopilación mensual de todos los decretos y reglamentos adoptados por 

el Gobierno. 

Los ministerios y otros órganos del Gobierno, como la Administración 

General de Aduanas, tienen sus propios boletines y publicaciones, en los 

que ponen en conocimiento del público sus normas y reglamentos respectivos. 


